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REF. PART. QY DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BESCHREIBUNG }
N° N o
/

] P5140015 1 DECALCO DECAL MARQUAGE AUFKLEBER l
2 5140193 1 DECALCO DECAL MARGUAGE AUFKLEBER

3 P5140198 1 DECALCO DECAL MARQUAGE AUFKLEBER

4 P5140199 1 DECALCO DECAL MARQUAGE AUFKLEBER

5 P5140200 1 DECALCO DECAL MARQUAGE AUFKLEBER

& P5140201 1 DECALCO DECAL MARQUAGE AUFKLEBER

7 P5140515 1 DECALCO DECAL MARGRAGE AUFKLEBER

* P5110008 1 CHIAVE TUBO KEY CLEF SCHLUESSEL

* P50R0T05 1 MANUALE INSTRUCTION MANUAL MODE D'EMPLOI BEDIENUNGSANLEITUNG

IBEA

3

1 2

Vor arbeiten am gerat 2iindkerzenstecker abziehen.

Sack nicht antiemen oder Giten, 50 tange masching 1auft
Vor dem beiret saugdifnung verschiieflen oder langsiut-
200 und tangrote somia fangsack montieren.

Avant d'antamer le Iravail 4 la maching, retirez la
céble dailumage.

Ne ritirez ou n'otrvrez pas le sac avant fimmobi-
ksation du motewy.

Fermer louverture dadmission ou montez une piece de raceordement el un tube
daspiration. Avant utilisation, fixez le sac a 'éjection.

Rimuovere |a candela prima di qualsiasi inlervento di fone 0 riparazione.
Non fimuovere o aprire il ceslelio prima che i motore si 4 arrestalo.

Chiudere laperiura di eniralz o montare il ko di aspirazione ed i ceslello prima
di adoperare la macchina,
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Remove spark plug lead prior 1o working on (it
Do nol remove o apen bag prior 1o stopping engine.
- Close inlel apening or assemble connecfing piece and
suclion fubg ani fasien bag on chule prior ko operalion.

Koppel de ontslekingskabal kos vooraleer U werk-
zaamheden azn oe machine vemchl.

Verwijder al open de bak niet vooraleer U de
motor hebt stoppezel.

Siuil de inlaalopening of monteer hed tussensluk en de aanzuigiube en siuil de fin-
nan bak voor het gebrudk.

Avanl d'antamer ke travail a la machine, refirez la cable d'aliumage.

Na ritirez cu n'ouvrez pas le sac avant fimmobdisation du meteur.

Fermez 'ouverture d'admission ou montez une pios de ractordement et un tube /
d'aspirtion. Avant utilisation, fixez le sac a féjection. '

Aftrezza in movimento. L'attrezzo continua a
rotare dopo che 4 matore viene spente.

Umlautendes werkzeug. Werkzeug liuft
nach!

Tool in melion. Teol conlinues to
rolate after engine s switched offl

Outil de travail en mauvement, L'oulil de Iravail continue de tour-
ner aprés que le moteur dté coupé,

Het werktuig blijft roteren nadat de motor werd afigezet.
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CopintFon 2 RT

REF. ary ] BESCHREIBUNG
N’ N
l 1 1 MOTORE ENGINE MCTEUR MOTOR
2 PO20684102vE 1 STEGOLA INFERIORE LOWER HANDLEBAR COMPL. | GUIDON INFERIEUR COMPL. | HOLMUNTERTEIL KOMP.
3 P1050011 6  DADO NUT ECROU MUTTER
4 PI010134 2 VIE SCREW viS SCHRAUBE
5 PO2030010220 1 ASSALE POSTERIORE REAR AXLE ESSIEU ARRIERE HINTERACHSE
& PI0IQN19 4 VIE SCREW vis SCHRAUBE
7 PI010M10 4 VIE SCREW VIS SCHRAUBE
8  PI020050 2 RONDELLA SPRING WASHER RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE
¢ P2020088 2 DISTANZIALE SPACER RONDELLE DISTANZBUECHSE
10 POODIS003 2 RUOTA WHEEL ROUE RAD
11 p3030013 4 CUSCINETIO BEARING PALIER LAGER
12 §020007A1 1 RONDELLA WASHER ROMNDELLE SCHEIBE
13 1010018A1 2 VIE SCREW VIS SCHRAUBE
14 p2020333 2 COPRIMOZZO POST. REAR COVER COUVERCLE ARRIERE DECKEL
15 p2020334 2 COPRIMOZZO ANT. FRGNT COVER COUVERCLE ANTERIEUR DECKEL
16 101001841 2 VITE SCREW Vis SCHRAUBE
17 1g20007A1 2 RONDELLA | WASHER RONDELLE SCHEIBE
18 p3030013 4 CUSCINETIC I BEARING PALIER LAGER
19 p2020200 2 RUOTA WHEEL ROUE RAD
20 pio20o0s3 4 MOWA SPRING RESSORT FEDER
21 pioroI20 2 WITE SCREW VIS SCHRAURE
22 1020014A1 2 RONDELLA | WASHER ROMNDELLE SCHEIBE
23 paoz01N 2 PORTA RUOTA i PIVOT ARM SUPPORT TRAEGER
24 pagz0077 2 POMELLO LEVA | KNOB POIGNEE ABDECKUNG
25 p1020064 4 RIVETIO | RIVET RIVET NIET
26 pagoiae 2 LEVA ALZARUOTA LEVER LEVIER HEBEL
27 papapzs 2 BUSSOLA BUSHING DOUILLE BUECHSE
28 panig1a2 2 PIASIRAREG. TAGLIO PLATE PLAQUE BLECH
29 pro0172 B VIE SCREW VIS SCHRALBE
3 prozo08s 20 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE
3 panoissZNG 2 PIASTRA RINFORZO REINFORCEMENT PLATE PLAQUE DE RENFORCEMENT | VERSTAERKUNGSPLATTE
32 pygsoons & DADO NUT ECROU MUTTER
33 yos000241 13 DADO NUT ECROU MUTTER
34 pagioierzN 1 PIASTRINA PLATE PLAQUE PLATTE
35 pat0185ZT 1 PIASTRINA PLATE PLAQUE PLATTE
36 p4I0ISBZN 1 PIASTRINA PLATE PLAQUE PLATTE
37 pANIOIGOIN 1 LAMIERA RINFORZO REINFORCEMENT PLATE PLAQUE DE RENFORCEMENT |VERSTAERKUNGSPLATIE
3 poio170 1 WITE SCREW VIS SCHRAUBE
P1020067 1 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE
4) ~PO01BI701281 1 VENTOLA FAN SOUFFLERIE GEBLAESE
P1010092 2 VIE SCREW vis SCHRAUBE
PIOI7S 1 VITE SCREW VIS SCHRAUBE
PADIDIPAZN 1 ANELLO RINFORZO REINFORCEMENT RING ANNEAU DE RENFORCEMENT | VERSTAERKUNGSRING
45 P20X0197 1 COPERCHICSCOCCA | ADDITKONAL PLUG FICHE ADDITIONNELLE STOPFEN
45 _PR02020) 1 POMELLO KNOB POIGNEE MUTTER
47 POODOSOIO2 1 SCOCCA DECK CHASSIS GEHAEUSE
4 _P1020064 3 RVETIO RIVET RIVET NIET
4o PAO3OIFVE. 1 CONVOGLIATORE CONVEYOR CONVOYEUR FOERDERER
g J0S0001AL 1 CHIAVE WOODRUFF KEY CLAVETTE SCHEIBENFEDER
57 P1020080 3 RONDELLA WASHER RONDELLE SCHEIBE
ep  P10S001) 3 DADO NUT ECROU MUTTER
53 P2020165 1 CAPOTTINA MOTORE ENGINE COVER COUVERCLE MOTEUR MOTORABDECKUNG
51 P10I0154 2 VIE SCREW VIS SCHRAUBE
55 PlOI0174 5 WVIE SCREW VIS SCHRAUBE
P3160044 1 SACCO RACCOGUTORE  COLLECTION BAG SAC DE RAMASSAGE FANGSACK
POOO151102 2 RUOTA ANTER. COMPL.  WHEEL ASS. ¥ ROUE COMPL. RAD KOMP,
. POOOISZ2I0? 2 RUOTAPOSTER. COMPL.  WHEEL ASS. ¥ ROUE COMPL. RAD KOMP.
- 1B-2015 1 KIT SACCO ANTIPOLVERE  NO-DUST BAG SAC ANTIPOUSSIERE STAUBDICHTER SACK




Tav. 2

Vista stegola superiore e comandi

Upper handle and controls
Mancheron partie supérieur et éléments de commande
Lenkeroberteil und Bedienungselemente
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REF, PART, Qary DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPHICON BESCHREIBUNG
N N
1L I0MHXDeAl 2 YITE SCREW Vi BCHRAUBE
2 202NEGAY 2 POMELLO KMOR : PCHGNER MUTTER
3 PEOZ05S H CAVO ACCELERATORE THROITLE CABLE CCABLE DR GAZ GASHEBEL
4 106030343 2 DADO NUT ¢ ECROU MUTTER
4] P20 3 SCATCLA ACCELER X | RH HOUSING | BOHTE DROME SCHALE R
& PAGIOOG 2 MOLLA SPRING k fRESSORT FDER
7 POOOSS09% i LEVA ACCELERATORE THRCTILE LEVER PLEVIER OF GAZ P GASHEREL
& PROZ0T08 i NOTTOHNG BOLT § BOULON SHFY
9 PRIINGTIVE 1 SIEGOLA SUP. UPPER HANDLEBAR g GUIDON SUP. OF. FULHRUNGSHOLM
10 P5140515 i DECALLZG DECAL s MARCHIAGE | ALFKLEBER
11 PIOWOIOZ | 2 | VAL SCREW fvis | SCHRAURE




“Tav. 3

Kit aspirazione |B-2010
Vacuum kit IB-2010
Vacuum kit IB-2010
Saug-ausstattung 1B-2010

REF.  PART. | QPY DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIFTION BESCHREIDUNG
W N
Y pupoon T CARTER CHIISURA | FUNNEL HOUSING COUVERCLE EMBOUT TRICHTERGEHAEUSE
P 4,-\ NIE 2 b PaORKRe 2§ MOLLA SPRNG RESSOHT FEDER
AE 3 L piopole 4 | sramock STARLOCH STARLCICK, STARLOCK
4§ PI020106 b | ATTACCO RAPIDD COUPLING COUPLAG ANSCHLUSSTE,
5 1 PSDA0004 2 | FASCETIA CLAMP CLp HALTER
6 | PAOXHR 1| RIBD ASPRAZIDNE HETAKE HOSE TUYAL [ ASPIRATION SAUGSCHLALIGH
PPy 1| rappo PLUG BOLCHON STOERSEL
f-‘ 4{}5 U{)O} 8 | PRL20074VE | MANICL BOCCHETTONE | HANDLE MANCHC HOLM
: 9.5 R 2 pADG T ECROU UTIER
? AQA00F W PEEoRin 1| BOCOCHETICMNE ASPE. | FUNNEL EMBOUT SALGHUESE
& Vi 0ea 1 2 i SCREW vis | SCHRAUSE




‘Tav. 1

Vista generale
Complete machine
Vue d'ensemble
Gesamtansicht




